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Аннотация
"Рассмешить великана" - история из цикла рассказов

"Вейкане в Университете Добра", события которой происходят
одновременно с первой книгой о лесовичке - "Вейкане и тайны
темного леса".

С момента поступления лесовичка Вейкане в университет
своей мечты до событий в черном лесу прошел целый год. А
год для студента - это маленькая жизнь, полная удивительных
событий.

Вейкане только начал учиться, а уже оказался втянут в
опасную студенческую игру. Готов ли он рискнуть отчислением и
своей мечтой, чтобы спасти друзей?

И, казалось бы, при чем тут великан?



 
 
 

Содержание
Конец ознакомительного фрагмента. 14



 
 
 

Станислав Шеменев
Вейкане в

Университете Добра.
Рассмешить великана

Часть 1.
— Он идёт, Пелькс1, понимаете, он снова идёт сюда!
— Да не кричите вы так, профессор, объясните, что слу-

чилось?
Вейкане вернулся забрать учебник по «Доброведению» за

первый курс, который забыл в кабинете утром, а в итоге стал
злостным подслушивателем разговора преподавателей.

«Ах, как же это нехорошо! Но чем они так встревожены?»
– лесовичок был не в силах уйти.

Взволнованного профессора Тапаркса2 было прекрасно
слышно через приоткрытую дверь кабинета.

— Дуборгод3! — севшим голосом прохрипел профессор.
— Что? — изумился Пелькс.
— Дуборгод идёт! — завопил Тапаркс и, кажется, был го-

тов разрыдаться.

1 Пелькс (мокш.) – опасность
2 Та́паркс (мокш.) – путаница, неразбериха
3 Ду́боргод (мокш.) – затопать ногами; загреметь грому



 
 
 

Пелькса, очевидно ошарашила эта новость, потому что на
миг воцарилась тишина. Но потом доверенный его величе-
ства взял себя в руки и резко сказал:

— Ни один студент не должен об этом знать!
После этих слов дверь кабинета со свистом захлопнулась,

и Вейкане сообразил, что пора ему поскорее уходить.
Вейкане вернулся в общежитие. Йорги, его друг, с кото-

рым они познакомились во время поступления и вместе де-
лили комнату, корпел над домашней работой — докладом на
тему: «Гуманность использования летозавров в строитель-
стве в условиях Крайнего Севера». Лесовичок учился на
строительном отделении Волонтёрского факультета. Скла-
дывалось впечатление, что в этот день у него был либо слиш-
ком бурный поток мыслей, либо их не было вовсе, потому
что по всей комнате валялись смятые листы бумаги.

Вейкане с порога рассказал все, что подслушал у кабине-
та.

— А ты хорош! — засмеялся Йорги, отправляя на пол
очередной скомканный лист. — Только поступил, а уже
шпионишь за преподавателями.

— Да не шпионил я! — с досадой ответил Вейкане. —
Это случайно вышло.

— Ладно тебе, не кипятись, — сказал Йорги. — Как, ты
говоришь, он его назвал?

— Дуборгод.
— Первый раз слышу.



 
 
 

— Может, в этих краях так называют какое-нибудь опас-
ное природное явление, например ураган или сход селя?

— Зачем тогда скрывать это? Лучше наоборот подгото-
виться. У нас в Горноцветах часто бывает непогода, и мы
всегда начеку.

— Согласен, но что же это тогда?
— Не знаю, но, если Тапаркс сказал, что «он снова идёт

сюда», значит он здесь уже был!
— Логично.
— Нужно поспрашивать старшекурсников, тех, кто давно

учится.
— Мы ещё особо никого не знаем, вдруг из-за нас попол-

зут слухи? Пелькс будет недоволен.
— Давай спросим Вятнемса4? Он вроде парень надёжный.
— Хорошая мысль.
Вейкане хотелось, не теряя времени, разыскать старосту,

но Йорги снова уткнулся в домашнюю работу, так что идти
пришлось одному. Он вышел во внутренний двор общежи-
тия, устланный даже осенью сочным и зелёным газоном. Ве-
черело.

Лесовичок, не зная, где искать старосту, направился к
главной площади университетского городка, на которой по
вечерам всегда кипела жизнь. Он шёл вдоль старинных зда-
ний из белого камня, залитых оранжевым светом заходящего
солнца. Уже больше месяца Вейкане гордо носил звание сту-

4 Вя́тнемс (мокш.) – водить, вести



 
 
 

дента Университета Добра – самого престижного и желанно-
го учебного заведения во всём Лесном Королевстве.

Его корпусы стояли у подножия неприступной и величе-
ственной Сопки, за которой начиналась гряда Серебряных
гор. Университет так гармонично вписывался в окружающий
горный пейзаж, что можно было подумать будто он стоит
здесь с начала времен, словно продолжение древнего хреб-
та. Внизу на много миль, вплоть до границы со страной эль-
фов, лежала долина: окутанная белым безмолвием зимой, но
перевоплощающаяся в цветущее буйство красок с наступле-
нием теплых дней. Но сейчас, когда стояла середина осени,
долина готовилась ко сну, а горы напротив, с нетерпением
ждали первой же возможности пуститься в безумный танец,
закруженные свирепым ветром и внезапными снежными бу-
рями.

«Люблю это время года» — подумал Вейкане и очарован-
ный красно-желтой сказкой, царившей вокруг, забыл и про
Вятнемса и про таинственного Дуборгода.

Он неспешно гулял по городку, наслаждаясь теплым вече-
ром. Деревья ещё не отдали последнюю листву, а солнце да-
же слегка пригревало. Но уже скоро тяжёлые, налитые свин-
цом тучи, надолго должны были занять небесный трон.

На кипарисовой аллее Вейкане сел на лавочку, зажмурил-
ся, подставив мордочку солнечным лучам и, сам того не за-
метив, заснул. Проснулся он, когда в парке уже почти никого
не осталось, а солнце давно зашло за горизонт. Лесовичок



 
 
 

поспешил обратно.
Он уже подходил к общежитию, как его чуть не сбил с

ног мистер Пелькс, который чрезвычайно спешил и не сразу
заметил лесовичка.

— Почему так поздно и не в комнате! — рявкнул Пелькс
и, не дожидаясь ответа помчался дальше.

«Да что же происходит? — изумился Вейкане, глядя на
развевающийся плащ Пелькса. — Куда он побежал на ночь
глядя?» — и, не сомневаясь ни секунды, Вейкане устремился
за ним.

В комнату лесовичок вернулся далеко за полночь. На полу
валялось ещё больше смятых листов, а Йорги мирно спал
прямо за рабочим столом.

— Йорги, вставай! — Вейкане бесцеремонно растолкал
друга, не в силах дожидаться утра. — Я такое узнал!

— Чтслчлсь? — невнятно пробубнил сонный Йорги и
поднял голову с прилипшим к щеке листом бумаги.

Он выбрался из-за стола и попытался улечься на кровати,
но Вейкане не дал ему это сделать, схватив за плечи.

— Да послушай же!
— Ну что? — лесовичок тер глаза.
— Я проследил за Пельксом...
— Ты серьезно? — кажется Йорги стал просыпаться от

таких новостей.
— Да!
— Как тебе это вообще пришло в голову?



 
 
 

— Я случайно на него наткнулся. Он так спешил и был
такой злой... Я подумал, вдруг это связано с Дуборгодом?

— С кем?
— Да с Дуборгодом! Я днем тебе рассказывал.
— А, точно. Так ты узнал кто это?
— Нет, но это намного серьезнее, чем мы могли предста-

вить! Пелькс бежал к западным воротам, там его уже ждал
ректор Смузя5 и еще какой-то лесовичок, ужасно важный,
в широкой черной шляпе и длинном плаще, по всей види-
мости, он только приехал, поэтому Пелькс так спешил. Как
же его звали… — на секунду задумался Вейкане. — Мистер
Понамс6, кажется.

— Как, как? — Йорги уставился на друга во все глаза. —
Ты вообще знаешь за кем ты следил? — он сделал ударение
на слове «кем».

— Нет, — пожал плечами Вейкане.
— Кирдяш7 Понамс – глава королевской тайной охраны!

Если бы тебя сцапали, то отчисление – меньшее из того, что
тебе грозило.

— Всё сходится! — Вейкане не встревожили предостере-
жения друга. — Я ещё подумал: «Почему этот дядечка ведет
себя так, словно он здесь главный?». Он требовал перевести
университет на военное положение, а то и вовсе закрыть!

5 От эрз. «ве́чкемс» — любить и мокш. «смузь» — благоразумие, мудрость
6 По́намс (мокш.) – вить, заплести
7 Ки́рдяш – мордовское имя, означает «управляющий»



 
 
 

— И всё из-за какого-то Дуборгода? — не верил ушам
Йорги.

— Они говорили тихо, я не все расслышал, но ты был
прав, Дуборгод уже был здесь. И прошлый раз это закончи-
лось трагедией. Они боятся, что это снова повторится.

— Что же теперь делать?
— Нужно завтра же найти Вятнемса. Он староста и учится

на четвертом курсе, наверняка он что-нибудь знает об этой
истории.

Но застать старосту с утра не удалось. До обеда пришлось
отсидеть три лекции, на которых Вейкане совершенно не мог
сосредоточиться и все время думал о Дуборгоде. На одной
из них в кабинет заглянул мистер Пелькс и, подозвав препо-
давателя по бережному отношению к природе, профессора
Лихтибрю8, долго с ней разговаривал. Вейкане вслушивался
в беседу, но как не старался, разобрать слов не смог.

Разыскать Вятнемса получилось ближе к вечеру на глав-
ной площади.

— Эй, Вят, привет! — окликнул старосту Йорги.
— Здорова, перваши! — улыбнулся Вятнемс, который в

этот момент покупал в лавке эклеры. Вечно взъерошенный
и слегка чудаковатый, он был старостой подготовительной
группы Вейкане и Йорги перед вступительным экзаменом.

— Помнишь, ты говорил, что поможешь с любым вопро-
сом? — спросил Йорги.

8 От мокш. «лихтибря́» – родник



 
 
 

— Конечно, о чем речь! — сказал Вятнемс и протянул
продавщице четыре гульдена.

— Мы тут услышали кое-что, — робко начал Вейкане. —
В общем, может ты что-нибудь знаешь о… Дуборгоде?

С минуту Вятнемс очумело смотрел на лесовичков, забыв
про эклеры, которые ему настойчиво пыталась всунуть в ла-
пы продавщица. Потом на его мордочке медленно расплы-
лась улыбка и он воскликнул так громко, что Йорги и Вей-
кане вздрогнули и заозирались по сторонам, а продавщица
испуганно прижала коробку с эклерами к груди.

— Не шутите? Он идёт?
— Эм, — Вейкане замялся, не зная, что ответить. Похо-

же, Вятнемс не только знал, кто такой Дуборгод, но и был
совершенно счастлив его скорому появлению.

— Вроде того, — неуверенно ответил лесовичок.
— Я знал! Я знал, что дождусь этого! — Вятнемс радо-

вался и махал во все стороны лапами так, словно «Друзья
толстого Эчке9» – университетская команда по игре в лета-
ющую тарелку, выиграла Кубок Короля.

— Да кто это такой? — нетерпеливо спросил Йорги. —
Почему ты на седьмом небе от счастья, а преподаватели себе
места не находят?

Вятнемс неожиданно стал серьезным.
— Не здесь, — шепнул он и загадочно подмигнул, — за

мной.
9 Э́чке (мокш.) – толстый, полный



 
 
 

Вятнемс забрал наконец эклеры и повел Вейкане и Йорги
с центральной улочки в лес, который со всех сторон окружал
университет, по незнакомой узкой тропинке. Минут через
десять они остановились у старого валежника. Огромный
дуб, много веков горделиво возвышавшийся над себе подоб-
ными лежал теперь поверженный стихией. Вятнемс полез
прямо внутрь толстого ствола.

— Нам туда? — с сомнением спросил Йорги.
— Конечно, — ответил Вятнемс так, как будто это само

собой разумелось.
Согнувшись пополам, лесовички, один за другим залез-

ли в дупло. К изумлению Йорги и Вейкане, внутри начина-
лись ступеньки, которые спускались в достаточно простор-
ную комнату, в которой кто-то оживленно разговаривал.

В свете тусклой масляной лампы, висевшей под потолком
землянки, Вейкане разглядел трёх студентов. Они сидели на
старых потёртых креслах и о чем-то весело беседовали.

— Наша обитель! — гордо произнес Вятнемс, окинув
комнату взглядом.

Мгновенно наступила тишина. Сидевшие в креслах лесо-
вички с удивлением посмотрели на прибывших.

— Это ещё кто? — послышался неприветливый женский
голос.

— Да ладно тебе, Сеель10, — сконфуженно улыбнулся
Вятнемс. — Это свои парни. Вот кстати эклеры, — староста

10 Се́ель (эрз.) - ёж



 
 
 

положил пирожные на стол.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/book/raznoe/veikane-v-universitete-dobra-rassmeshit-velikana-74382702/
https://www.litres.ru/book/raznoe/veikane-v-universitete-dobra-rassmeshit-velikana-74382702/

	Конец ознакомительного фрагмента.

